Montmin

Ruisseau de Montmin

’Créer: 2023-03-09 20:52:07 ’Mettre a jour: 2023-10-14 09:16:12 ’Imprimer: 2026-06-22 05:06:31
’Pays: France Région: Auvergne-Rhéne-Alpes Sous-régione: Haute-Savoie Ville: Faverges

’Difficulté: un peu difficile ’Niveau: v4 a4 lll ’Temps total: 3h45

’Temps approche: 10min ’Temps tour: 3h20 ’Temps de retour: 15min
Altitude d'entrée: 710m Altitude de sortie: 570m Altitude du delta: 140m
’Longueur du canyon: 1200m ’Rapelle le plus haut: 10m ’Nombre de rapelles: 11
’Transport: a pied ’Type de roche: ’Zone de prise d'eau: km?
|Saison: |Orientation: Sud |Mei|leur moment:
|Evaluation: 77 2.9 (4) lInfo: % 2.5 (2) Belay: % 2.5 (2)

’Spécialités:

Matériel:
Cordes: 1x25m

Résumeé: (traduction alternative)
Forest Gorge

Hydrologie:

Acces: (traduction alternative)

From Annecy on the N 508 along the southwest shore of Lac d'Annecy. After 19 km, the east bank road comes
from the left (northeast) at the level of the village of Doussard, located slightly south of the N 508. 3.5 km after
this junction of the east bank road, we turn left onto the D 42 in the direction of Montmin, Col de la Forclaz. We
pass through the village of Vessone, at the end of the village we cross the Montmin

and drive in hairpin bends upwards on the D 42. At the 1st left-hand hairpin bend we park our vehicle in the
parking lot on the right-hand side of the road (sanitary facilities).

Approche: (traduction alternative)

We now walk along the road for about 15 min. until we reach a wayside shrine, which is fenced with iron bars. At
the wayside shrine former parking lot, but now no parking; according to the police also next to the roadway. Here
a partially rope-secured path down to the stream.

About 400m before reaching the wayside shrine, we see a clear trail off to the right of the guardrail. It is mainly
used by commercial operators and shortens the tour by about two thirds (see wikiloc track).

Tour: (traduction alternative)

A lot of small steps for jumping, slides and downclimb. Key point is the C 10, where you have to cross a waterfall
curtain.

Retour: (traduction alternative)

After the canyon exit, follow the trail signs out to the right and up to the lower parking area on the road (see
wikiloc track)

Coordonnées:

Départ du Canyon 45.7811 6.2601

Fin du Canyon 45.7703 6.2599

Parking a I'entrée et a la sortie 45.7715 6.2582



http://www.google.com/maps/place/45.78110000,6.26012000
http://www.google.com/maps/place/45.77034900,6.25992900
http://www.google.com/maps/place/45.77148900,6.25824400

Rapports:

2026-06-20 | System User | |1 |ds | = Normale | @& Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fur Canyon Montmin (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-06-20 | System User | |0 | ¢ | = Normale | & Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fur Canyon Montmin Ras (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-06-19 | System User | | | &/ | = Normale | & Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fir Canyon Montmin Merci au b(licheron. (Quelle:
https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-06-18 | System User | | | & | = Normale | & Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fur Canyon Montmin RAS (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-06-18 | System User | | | ¢/ | = Normale | & Terminé

Automatisch importiert von Descente-Canyon.com flir Canyon Montmin Conditions idéales. Ca saute encore a pas
mal d'endroit mais pas partout tout de méme. Débit no stress ;) (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-06-10 | System User | |0 | ¢/ | = Normale | & Terminé

Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fiir Canyon Montmin DC+, ¢a brasse encore a certains endroits.
Sympa avec ce débit! (Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-
debit/2142/observations.html)

2026-05-31 | System User | | |« | = Normale | & Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fur Canyon Montmin (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-05-30 | System User | | | ¢/ | = Normale | & Terminé

Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fur Canyon Montmin DC+ par endroit, la plupart des sauts
passent en amortissant bien (Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-
debit/2142/observations.html)

2026-05-30 | System User | | | ¢/ | = Normale | & Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com flir Canyon Montmin DC+ ca brasse quand méme pas mal a
certains endroits (Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-05-28 | System User | | | ¢ | = Normale | & Terminé

Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fir Canyon Montmin Débit DC+/GD- , on a esquiver 2 obstacles
facilement. Si quelqu'un a un morceau de corde a laisser en main courante sur le saut a double hauteur, ce sera
bien; et sinon un peu plus loin la main courante rive gauche du toboggan éjectable est aussi a changer, tres
abimée. (Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-05-25 | System User | |1 | ds | = Normale | &b Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com flir Canyon Montmin DC+ / GD-Bien penser a sonder si non RAS
(Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-05-24 | System User | | | ¢/ | = Normale | & Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com flr Canyon Montmin Dc+ sinon ras (Quelle:
https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-debit/2142/observations.html)

2026-05-09 | System User | | | ¢ | = Normale | & Terminé

Automatisch importiert von Descente-Canyon.com flr Canyon Montmin DC+ Tout se saute, amortir a 'arrivée sur
certains saut quand méme (Quelle: https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon-
debit/2142/observations.html)

2026-02-28 | System User | | | & | = Haut | & Terminé
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